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1. Psalm (Tehillim) 72:1–2 

ה א לֶ�׃ -א�  ׀לִשְׁ�מֹ֨ ן וְצִדְקָתְ֥� לְבֶן־מֶֽ לֶ� תֵּ֑ שְׁפָּטֶי� לְמֶ֣ ים מִ֭ ט׃ ב�הִ֗ דֶק וַעֲנִיֶּי֥� בְמִשְׁפָּֽ ין עַמְּ֣� בְצֶ֑  יָדִ֣

1Of Solomon. 
O God, endow the king with Your judgments, 
the king’s son with Your righteousness;  
2that he may judge Your people rightly, 
Your lowly ones, justly.  

2. Isaiah (Yeshayahu) 11:1–5 

1But a shoot shall grow out of the stump of Jesse,  
A twig shall sprout from his stock.  

2The spirit of the LORD shall alight upon him: 
A spirit of wisdom and insight, 
A spirit of counsel and valor, 
A spirit of devotion and reverence for the LORD.  

3He shall sense the truth by his reverence for the LORD: 
He shall not judge by what his eyes behold, 
Nor decide by what his ears perceive.  

י  א  זַע יִשָׁ֑ טֶר מִגֵּ֣ א חֹ֖  וְיָצָ֥
ה׃  יו יִפְרֶֽ  וְנֵ֖צֶר מִשׇּׁרָשָׁ֥

יו ר֣וּחַ יְ ב ה עָלָ֖  הוָֹ֑ה  -וְנָחָ֥
ה   ה וּבִינָ֗  ר֧וּחַ חׇכְמָ֣
ה    ר֤וּחַ עֵצָה֙ וּגְבוּרָ֔
ת יְ  עַת וְיִרְאַ֥ ה׃-ר֥וּחַ דַּ֖    הוָֹֽ

ת יְ ג  הוָֹ֑ה  -וַהֲרִיח֖וֹ בְּיִרְאַ֣
ה עֵינָיו֙ יִשְׁפּ֔וֹט   א־לְמַרְאֵ֤ ֹֽ  וְל
יחַ׃ ע אׇזְנָ֖יו יוֹכִֽ   וְלאֹ־לְמִשְׁמַ֥
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4Thus he shall judge the poor with equity 
And decide with justice for the lowly of the land. 
He shall strike down a land with the rod of his mouth 
And slay the wicked with the breath of his lips.  

5Justice shall be the girdle of his loins, 
And faithfulness the girdle of his waist. 

ים  ד דֶק֙ דַּלִּ֔ ט בְּצֶ֙  וְשָׁפַ֤
רֶץ   יחַ בְּמִישׁ֖וֹר לְעַנְוֵי־אָ֑  וְהוֹכִ֥

יו   בֶט פִּ֔ רֶץ֙ בְּשֵׁ֣ כָּה־אֶ֙  וְהִֽ
ע׃  ית רָשָֽׁ יו יָמִ֥  וּבְר֥וּחַ שְׂפָתָ֖

דֶק אֵז֣וֹר מׇתְנָי֑ו  ה  יָה צֶ֖  וְהָ֥
יו׃   וְהָאֱמוּנָ֖ה אֵז֥וֹר חֲלָצָֽ

3. Deuteronomy (Devarim) 17:8–13 

8If a case is too baffling for you to decide, be it a 
controversy over homicide, civil law, or assault—
matters of dispute in your courts—you shall promptly 
repair to the place that the LORD your God will have 
chosen,  

9and appear before the levitical priests, or the 
magistrate in charge at the time, and present your 
problem. When they have announced to you the 
verdict in the case,  

10you shall carry out the verdict that is announced to 
you from that place that the LORD chose, observing 
scrupulously all their instructions to you.  

11You shall act in accordance with the instructions 
given you and the ruling handed down to you; you 
must not deviate from the verdict that they announce 
to you either to the right or to the left.  

12Should a man act presumptuously and disregard the 
priest charged with serving there the LORD your God, 
or the magistrate, that man shall die. Thus you will 
sweep out evil from Israel:  

13all the people will hear and be afraid and will not act 
presumptuously again. 

ט  ח  לַמִּשְׁפָּ֗ ר  דָבָ֜ מִמְּ֨�  יִפָּלֵא֩  י  כִּ֣
גַע֙   נֶ֙ ין  וּבֵ֥ ין  לְדִ֗ ין  ין־דִּ֣ בֵּֽ ם  ם ׀ לְדָ֜ ין־דָּ֨ בֵּֽ
וְקַמְתָּ֣   י�  בִּשְׁעָרֶ֑ ת  רִיבֹ֖ י  דִּבְרֵ֥ גַע  לָנֶ֔

יְ  ר  יִבְחַ֛ ר  אֲשֶׁ֥ ל־הַמָּק֔וֹם  אֶ֨ יתָ  הוָֹ֥ה  -וְעָלִ֔
י� בּֽוֹ׃  -אֱ   �הֶ֖

ט  ט ל־הַשֹּׁפֵ֔ ם וְאֶ֨ וּבָאתָ֗ אֶל־הַכֹּהֲנִים֙ הַלְוִיִּ֔
וְדָרַשְׁתָּ֙   ם  הָהֵ֑ ים  בַּיָּמִ֣ יִהְיֶ֖ה  ר  אֲשֶׁ֥

ט׃   ר הַמִּשְׁפָּֽ ת דְּבַ֥ ידוּ לְ֔� אֵ֖  וְהִגִּ֣

לְ֔�  י ידֽוּ  יַגִּ֣ ר  אֲשֶׁ֣ הַדָּבָר֙  י  עַל־פִּ֤ יתָ  וְעָשִׂ֗
יְ  ר  יִבְחַ֣ ר  אֲשֶׁ֖ הַה֔וּא  הוָֹ֑ה  -מִן־הַמָּק֣וֹם 
ר יוֹרֽוּ�׃   ל אֲשֶׁ֥  וְשָׁמַרְתָּ֣ לַעֲשׂ֔וֹת כְּכֹ֖

יוֹר֗וּ�  יא ר  אֲשֶׁ֣ ה  הַתּוֹרָ֜ י  עַל־פִּ֨
ה   תַּעֲשֶׂ֑ לְ֖�  אֲשֶׁר־יאֹמְר֥וּ  ט  וְעַל־הַמִּשְׁפָּ֛
לְ֖�   ידֽוּ  אֲשֶׁר־יַגִּ֥ ר  מִן־הַדָּבָ֛ תָס֗וּר  א  ֹ֣ ל

אל׃   ֹֽ ין וּשְׂמ  יָמִ֥

י  יב לְבִלְתִּ֨ בְזָד֗וֹן  ה  אֲשֶׁר־יַעֲשֶׂ֣ ישׁ  וְהָאִ֞
שָׁם֙  רֶת  לְשָׁ֤ ד  הָעֹמֵ֞ אֶל־הַכֹּהֵן֙  עַ  שְׁמֹ֤

ט וּמֵת֙  -אֱ הוָֹ֣ה  -אֶת־יְ  י� א֖וֹ אֶל־הַשֹּׁפֵ֑ �הֶ֔
ל׃   ע מִיִּשְׂרָאֵֽ עַרְתָּ֥ הָרָ֖ ישׁ הַה֔וּא וּבִֽ  הָאִ֣

יְזִיד֖וּן  יג א  ֹ֥ וְל אוּ  וְיִרָ֑ יִשְׁמְע֣וּ  ם  וְכׇל־הָעָ֖
     {ס} עֽוֹד׃
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4. Deuteronomy 17:14–20 

14If, after you have entered the land that the LORD 
your God has assigned to you, and taken possession of 
it and settled in it, you decide, “I will set a king over 
me, as do all the nations about me,”  

15you shall be free to set a king over yourself, one 
chosen by the LORD your God. Be sure to set as king 
over yourself one of your own people; you must not 
set a foreigner over you, one who is not your kinsman.  

16Moreover, he shall not keep many horses or send 
people back to Egypt to add to his horses, since the 
LORD has warned you, “You must not go back that 
way again.” 

17And he shall not have many wives, lest his heart go 
astray; nor shall he amass silver and gold to excess.  

18When he is seated on his royal throne, he shall have 
a copy of this Teaching written for him on a scroll by 
the levitical priests.  

19Let it remain with him and let him read in it all his 
life, so that he may learn to revere the LORD his God, 
to observe faithfully every word of this Teaching as 
well as these laws.  

20Thus he will not act haughtily toward his fellows or 
deviate from the Instruction to the right or to the left, 
to the end that he and his descendants may reign long 
in the midst of Israel. 

יְ יד ר  אֲשֶׁ֨ רֶץ  אֶל־הָאָ֗ א  ֹ֣ י־תָב  הוָֹ֤ה  -כִּֽ
הּ  -אֱ  בְתָּה בָּ֑ הּ וְיָשַׁ֣ ירִשְׁתָּ֖ � וִֽ ן לָ֔ י֙� נֹתֵ֣ �הֶ֙

ם   כְּכׇל־הַגּוֹיִ֖ לֶ�  מֶ֔ עָלַי֙  ימָה  אָשִׂ֤ וְאָמַרְתָּ֗ 
י׃   ר סְבִיבֹתָֽ  אֲשֶׁ֥

ר  טו יִבְחַ֛ ר  אֲשֶׁ֥ לֶ�  מֶ֔ י֙�  עָלֶ֨ ים  תָּשִׂ֤  שׂ֣וֹם 
אֱ -יְ  י�  -הוָֹ֥ה  אַחֶ֗ רֶב  מִקֶּ֣ בּ֑וֹ  י�  �הֶ֖

י֙�   ת עָלֶ֨ ל לָתֵ֤ א תוּכַ֗ ֹ֣ לֶ� ל י֙� מֶ֔ ים עָלֶ֨ תָּשִׂ֤
י� הֽוּא׃   א־אָחִ֖ ֹֽ ר ל י אֲשֶׁ֥ ישׁ נׇכְרִ֔  אִ֣

יב  טז א־יָשִׁ֤ ֹֽ וְל סוּסִים֒  לאֹ־יַרְבֶּה־לּ֣וֹ  רַק֮ 
עַן הַרְבּ֣וֹת ס֑וּס   לְמַ֖ יְמָה  אֶת־הָעָם֙ מִצְרַ֔

י לָשׁ֛וּב  -וַֽ תֹסִפ֗וּן  א  ֹ֣ ל ם  לָכֶ֔ ר  אָמַ֣ הוָֹה֙ 
ה עֽוֹד׃   רֶ� הַזֶּ֖  בַּדֶּ֥

לְבָב֑וֹ  יז יָס֖וּר  א  ֹ֥ וְל ים  נָשִׁ֔ יַרְבֶּה־לּוֹ֙  א  ֹ֤ וְל
ד׃  א יַרְבֶּה־לּ֖וֹ מְאֹֽ ֹ֥ ב ל סֶף וְזָהָ֔  וְכֶ֣

מַמְלַכְתּ֑וֹ  יח  א  כִּסֵּ֣ ל  עַ֖ כְשִׁבְתּ֔וֹ  וְהָיָה֣ 
הַזּאֹת֙   ה  הַתּוֹרָ֤ ה  אֶת־מִשְׁנֵ֨ ל֜וֹ  תַב  וְכָ֨

ם׃   פֶר מִלִּפְנֵ֖י הַכֹּהֲנִ֥ים הַלְוִיִּֽ  עַל־סֵ֔

חַיָּי֑ו  יט י  כׇּל־יְמֵ֣ ב֖וֹ  רָא  וְקָ֥ עִמּ֔וֹ  ה  וְהָיְתָ֣
אֶת־יְ  לְיִרְאָה֙  ד  יִלְמַ֗ עַן  -אֱ הוָֹ֣ה  -לְמַ֣

ה   הַתּוֹרָ֥ י  ת־כׇּל־דִּבְרֵ֞ אֶֽ ר  שְׁמֹ֠ לִ֠ יו  �הָ֔
ם׃   לֶּה לַעֲשֹׂתָֽ ים הָאֵ֖ את וְאֶת־הַחֻקִּ֥ ֹ֛  הַזּ

רוּם־לְבָבוֹ֙  כ י  י  לְבִלְתִּ֤ וּלְבִלְתִּ֛ יו  אֶחָ֔ מֵֽ
עַן֩   לְמַ֩ אול  ֹ֑ וּשְׂמ ין  יָמִ֣ ה  מִן־הַמִּצְוָ֖ ס֥וּר 
וּבָנָ֖יו   ה֥וּא  עַל־מַמְלַכְתּ֛וֹ  ים  יָמִ֧ י�  יַאֲרִ֨

ל׃ רֶב יִשְׂרָאֵֽ          {ס} בְּקֶ֥

5. Deuteronomy 16:18 

יְ  ר  אֲשֶׁ֨ י�  בְּכׇל־שְׁעָרֶ֔ תֶּן־לְ֙�  תִּֽ ים  טְרִ֗ וְשֹֽׁ ים  אֱ -שֹׁפְטִ֣ ם  -הוָֹ֧ה  אֶת־הָעָ֖ וְשָׁפְט֥וּ  י�  לִשְׁבָטֶ֑ לְ֖�  ן  נֹתֵ֥ י�   �הֶ֛
דֶק׃   מִשְׁפַּט־צֶֽ

You shall appoint magistrates and officials for your tribes, in all the settlements that the LORD 
your God is giving you, and they shall govern the people with due justice. 
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6. Deuteronomy 31:10–13 

10And Moses instructed them as follows: Every 
seventh year, the year set for remission, at the 
Feast of Booths,  

11when all Israel comes to appear before the LORD 
your God in the place that He will choose, you shall 
read this Teaching aloud in the presence of all 
Israel.  

12Gather the people—men, women, children, and 
the strangers in your communities—that they may 
hear and so learn to revere the LORD your God and 
to observe faithfully every word of this Teaching.  

13Their children, too, who have not had the 
experience, shall hear and learn to revere the 
LORD your God as long as they live in the land that 
you are about to cross the Jordan to possess. 

בַע  י שֶׁ֣ ץ ׀  מִקֵּ֣ ר  לֵאמֹ֑ ם  אוֹתָ֣ ה  מֹשֶׁ֖ ו  וַיְצַ֥
ג הַסֻּכּֽוֹת׃   ה בְּחַ֥ ד שְׁנַ֥ת הַשְּׁמִטָּ֖ ים בְּמֹעֵ֛  שָׁנִ֗

יְ יא אֶת־פְּנֵי֙  רָאוֹת֙  לֵֽ ל  כׇל־יִשְׂרָאֵ֗ הוָֹ֣ה  -בְּב֣וֹא 
א  -אֱ  תִּקְרָ֞ ר  יִבְחָ֑ ר  אֲשֶׁ֣ בַּמָּק֖וֹם  י�  �הֶ֔

ל   כׇּל־יִשְׂרָאֵ֖ נֶ֥ גֶד  את  ֹ֛ הַזּ ה  אֶת־הַתּוֹרָ֥
ם׃    בְּאׇזְנֵיהֶֽ

וְהַנָּשִׁים֙  יב ים  אֲנָשִׁ֤ הָֽ ם  אֶת־הָעָ֗ ל  הַקְהֵ֣
יִשְׁמְע֜וּ   עַן  לְמַ֨ י�  בִּשְׁעָרֶ֑ ר  אֲשֶׁ֣ וְגֵרְ֖�  ף  וְהַטַּ֔

וְיָֽ רְאוּ֙ אֶת־יְ  עַן יִלְמְד֗וּ  ם  -הוָֹ֣ה אֱ -וּלְמַ֣ �הֵיכֶ֔
ה   הַתּוֹרָ֥ י  אֶת־כׇּל־דִּבְרֵ֖ לַעֲשׂ֔וֹת  מְר֣וּ  וְשָֽׁ

את׃   ֹֽ  הַזּ

מְד֔וּ  יג וְלָ֣ יִשְׁמְעוּ֙  לאֹ־יָדְע֗וּ  ר  אֲשֶׁ֣ ם  וּבְנֵיהֶ֞
אֶת־יְ  ה  אֱ -לְיִרְאָ֖ ים  -הוָֹ֣ה  כׇּל־הַיָּמִ֗ ם  �הֵיכֶ֑

ם   אַתֶּ֜ ר  אֲשֶׁ֨ ה  אֲדָמָ֔ עַל־הָ֣ חַיִּים֙  ם  אַתֶּ֤ ר  אֲשֶׁ֨
הּ׃ מָּה לְרִשְׁתָּֽ ן שָׁ֖ ים אֶת־הַיַּרְדֵּ֛  {פ}  עֹבְרִ֧

7. Deuteronomy 18:9–22 

9When you enter the land that the LORD your God is 
giving you, you shall not learn to imitate the 
abhorrent practices of those nations.  

10Let no one be found among you who consigns his 
son or daughter to the fire, or who is an augur, a 
soothsayer, a diviner, a sorcerer,  

11one who casts spells, or one who consults ghosts or 
familiar spirits, or one who inquires of the dead.  

12For anyone who does such things is abhorrent to 
the LORD, and it is because of these abhorrent things 
that the LORD your God is dispossessing them before 
you.  
13You must be wholehearted with the LORD your 
God. 

אֲשֶׁר־יְ ט רֶץ  אֶל־הָאָ֔ א  בָּ֣ אַתָּה֙  י   הוָֹ֥ה  -כִּ֤
לַעֲשׂ֔וֹת  -אֱ  ד  א־תִלְמַ֣ ֹֽ ל  � לָ֑ ן  נֹתֵ֣ י�  �הֶ֖

ם׃   ם הָהֵֽ ת הַגּוֹיִ֥  כְּתוֹעֲבֹ֖

שׁ  י בָּאֵ֑ בְּנֽוֹ־וּבִתּ֖וֹ  יר  מַעֲבִ֥ בְ֔�  א  א־יִמָּצֵ֣ ֹֽ ל
ף׃   שׁ וּמְכַשֵּֽׁ ים מְעוֹנֵ֥ ן וּמְנַחֵ֖ ם קְסָמִ֔  קֹסֵ֣

שׁ  יא וְדֹרֵ֖ י  וְיִדְּעֹנִ֔ אוֹב֙  ל  וְשֹׁאֵ֥ בֶר  חָ֑ ר   וְחֹבֵ֖
ים׃    אֶל־הַמֵּתִֽ

יְ יב ת  י־תוֹעֲבַ֥ לֶּה  -כִּֽ אֵ֑ שֵׂה  כׇּל־עֹ֣ ה  הוָֹ֖
יְ  לֶּה  הָאֵ֔ ת  הַתּוֹעֵבֹ֣ אֱ -וּבִגְלַל֙  י�  -הוָֹ֣ה  �הֶ֔

ם מִפָּנֶֽי�׃   ישׁ אוֹתָ֖  מוֹרִ֥

ם יְ יג ה עִ֖ הְיֶ֔ ים תִּֽ י�׃  -הוָֹ֥ה אֱ -תָּמִ֣  �הֶֽ
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14Those nations that you are about to dispossess do 
indeed resort to soothsayers and augurs; to you, 
however, the LORD your God has not assigned the 
like.  

15The LORD your God will raise up for you a prophet 
from among your own people, like myself; him you 
shall heed.  

16This is just what you asked of the LORD your God at 
Horeb, on the day of the Assembly, saying, “Let me 
not hear the voice of the LORD my God any longer or 
see this wondrous fire any more, lest I die.”  

17Whereupon the LORD said to me, “They have done 
well in speaking thus.  

18I will raise up a prophet for them from among their 
own people, like yourself: I will put My words in his 
mouth and he will speak to them all that I command 
him;  

19and if anybody fails to heed the words he speaks in 
My name, I Myself will call him to account.  

20But any prophet who presumes to speak in My 
name an oracle that I did not command him to utter, 
or who speaks in the name of other gods—that 
prophet shall die.”  

21And should you ask yourselves, “How can we know 
that the oracle was not spoken by the LORD?”—  

22if the prophet speaks in the name of the LORD and 
the oracle does not come true, that oracle was not 
spoken by the LORD; the prophet has uttered it 
presumptuously: do not stand in dread of him. 

שׁ  יד יוֹרֵ֣ אַתָּה֙  ר  אֲשֶׁ֤ לֶּה  הָאֵ֗ ם  הַגּוֹיִ֣ י ׀  כִּ֣
עוּ   ים יִשְׁמָ֑ ם אֶל־מְעֹנְנִ֥ים וְאֶל־קֹסְמִ֖ אוֹתָ֔

ן נָ֥תַן לְ֖� יְ  א כֵ֔ ֹ֣ ה ל י�׃  -הוָֹ֥ה אֱ -וְאַתָּ֕  �הֶֽ

ים לְ֖�  טו נִי יָקִ֥ י֙� כָּמֹ֔ יא מִקִּרְבְּ֤� מֵאַחֶ֙  נָבִ֨
יו תִּשְׁמָעֽוּן׃  -הוָֹ֣ה אֱ -יְ  י� אֵלָ֖  �הֶ֑

יְ טז ם  מֵעִ֨ לְתָּ  אֲשֶׁר־שָׁאַ֜ ל   הוָֹ֤ה  -כְּכֹ֨
א  -אֱ  ֹ֣ ר ל ל לֵאמֹ֑ ב בְּי֥וֹם הַקָּהָ֖ י֙� בְּחֹרֵ֔ �הֶ֙

יְ  אֶת־קוֹל֙  עַ֙  לִשְׁמֹ֨ ף  אֱ -אֹסֵ֗ י  -הוָֹ֣ה  �הָ֔
ה   א־אֶרְאֶ֥ ֹֽ ל את  ֹ֛ הַזּ ה  הַגְּדֹלָ֥ שׁ  וְאֶת־הָאֵ֨

א אָמֽוּת׃   ֹ֥  ע֖וֹד וְל

יְ יז אמֶר  ֹ֥ ר  -וַיּ אֲשֶׁ֥ יבוּ  הֵיטִ֖ י  אֵלָ֑ ה  הוָֹ֖
רוּ׃    דִּבֵּֽ

ם  יח  אֲחֵיהֶ֖ רֶב  מִקֶּ֥ ם  לָהֶ֛ ים  אָקִ֥ יא  נָבִ֨
ם   אֲלֵיהֶ֔ ר  וְדִבֶּ֣ יו  בְּפִ֔ דְבָרַי֙  י  וְנָתַתִּ֤ כָּמ֑וֹ� 

נּוּ׃   ר אֲצַוֶּֽ ת כׇּל־אֲשֶׁ֥  אֵ֖

י  יט א־יִשְׁמַע֙ אֶל־דְּבָרַ֔ ֹֽ ר ל ה הָאִישׁ֙ אֲשֶׁ֤ וְהָיָ֗
שׁ מֵעִמּֽוֹ׃   י אֶדְרֹ֥ י אָנֹכִ֖ ר בִּשְׁמִ֑ ר יְדַבֵּ֖  אֲשֶׁ֥

ר  כ דָּבָ֜ ר  לְדַבֵּ֨ יָזִיד֩  ר  אֲשֶׁ֣ יא  הַנָּבִ֡  � אַ֣
ר   לְדַבֵּ֔ א־צִוִּיתִיו֙  ֹֽ ל ר  אֲשֶׁ֤ ת  אֵ֣ י  בִּשְׁמִ֗
ת   ים וּמֵ֖ ים אֲחֵרִ֑ ם אֱ�הִ֣ ר בְּשֵׁ֖ ר יְדַבֵּ֔ וַאֲשֶׁ֣

יא הַהֽוּא׃    הַנָּבִ֥

ע  כא נֵדַ֣ אֵיכָה֙   � בִּלְבָבֶ֑ ר  תאֹמַ֖ י  וְכִ֥
ר לאֹ־דִבְּר֖וֹ יְ  ר אֲשֶׁ֥ ה׃  -אֶת־הַדָּבָ֔  הוָֹֽ

יְ כב ם  בְּשֵׁ֣ יא  הַנָּבִ֜ ר  יְדַבֵּ֨ הוָֹ֗ה  -אֲשֶׁר֩ 
ר   הַדָּבָ֔ ה֣וּא  א  ֹ֔ יָב א  ֹ֣ וְל הַדָּבָר֙  א־יִהְיֶ֤ה  ֹֽ וְל

יְ  לאֹ־דִבְּר֖וֹ  ר  דִּבְּר֣וֹ  -אֲשֶׁ֥ בְּזָדוֹן֙  הוָֹ֑ה 
נּוּ׃ א תָג֖וּר מִמֶּֽ ֹ֥ יא ל          {ס} הַנָּבִ֔
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8. Deuteronomy 13:2–6 

2If there appears among you a prophet or a dream-
diviner and he gives you a sign or a portent,  

3saying, “Let us follow and worship another god”—whom 
you have not experienced—even if the sign or portent 
that he named to you comes true,  

4do not heed the words of that prophet or that dream-
diviner. For the LORD your God is testing you to see 
whether you really love the LORD your God with all your 
heart and soul.  

5Follow none but the LORD your God, and revere none 
but Him; observe His commandments alone, and heed 
only His orders; worship none but Him, and hold fast to 
Him.  

6As for that prophet or dream-diviner, he shall be put to 
death; for he urged disloyalty to the LORD your God—
who freed you from the land of Egypt and who redeemed 
you from the house of bondage—to make you stray from 
the path that the LORD your God commanded you to 
follow. Thus you will sweep out evil from your midst. 

ם  ב חֹלֵ֣ א֖וֹ  יא  נָבִ֔ בְּקִרְבְּ֙�  י־יָק֤וּם  כִּֽ
ת׃   י� א֖וֹת א֥וֹ מוֹפֵֽ ן אֵלֶ֛  חֲל֑וֹם וְנָתַ֥

ר  ג אֲשֶׁר־דִּבֶּ֥ ת  וְהַמּוֹפֵ֔ הָאוֹת֙  א  וּבָ֤
ים   אֱ�הִ֧ י  אַחֲרֵ֨ ה  נֵֽלְכָ֞ ר  לֵאמֹ֑ י�  אֵלֶ֖
ם׃   ם וְנׇֽעׇבְדֵֽ א־יְדַעְתָּ֖ ֹֽ ר ל ים אֲשֶׁ֥  אֲחֵרִ֛

יא הַה֔וּא  ד ע אֶל־דִּבְרֵי֙ הַנָּבִ֣ א תִשְׁמַ֗ ֹ֣ ל
י   ם הַחֲל֖וֹם הַה֑וּא כִּ֣ א֛וֹ אֶל־חוֹלֵ֥

ם  ה יְהוָֹ֤ה אֱֽ�הֵיכֶם֙ אֶתְכֶ֔ מְנַסֶּ֞
הֲבִים֙ אֶת־יְ  ם אֹֽ עַת הֲיִשְׁכֶ֤  הוָֹ֣ה  -לָדַ֗

ם-אֱ  ם בְּכׇל־לְבַבְכֶ֖   �הֵיכֶ֔
ם׃    וּבְכׇל־נַפְשְׁכֶֽ

יְ ה  י  אֱ -אַחֲרֵ֨ כוּ  -הוָֹ֧ה  תֵּלֵ֖ ם  �הֵיכֶ֛
רוּ֙   תִּשְׁמֹ֨ יו  וְאֶת־מִצְוֹתָ֤ אוּ  תִירָ֑ וְאֹת֣וֹ 
וּב֥וֹ   דוּ  תַעֲבֹ֖ וְאֹת֥וֹ  עוּ  תִשְׁמָ֔ וּבְקֹל֣וֹ 

 תִדְבָּקֽוּן׃  

הַחֲל֨וֹם  ו חֹלֵם֩  א֣וֹ  הַה֡וּא  יא  וְהַנָּבִ֣
עַל־יְ  ה  רָ֠ דִבֶּר־סָ֠ י  כִּ֣ ת  יוּמָ֗ -הַה֜וּא 

אֱ  ם ׀  -הוָֹ֨ה  אֶתְכֶ֣ יא  הַמּוֹצִ֥ ם  ֽ�הֵיכֶ֜
ית   מִבֵּ֣ דְ֙�  וְהַפֹּֽ יִם  מִצְרַ֗ רֶץ  מֵאֶ֣
ר   אֲשֶׁ֧ רֶ�  מִן־הַדֶּ֔ יחֲ֙�  לְהַדִּֽ ים  עֲבָדִ֔

יְ  אֱ -צִוְּ֛�  הּ  -הוָֹ֥ה  בָּ֑ כֶת  לָלֶ֣ י�  �הֶ֖
�׃ ע מִקִּרְבֶּֽ עַרְתָּ֥ הָרָ֖          {ס} וּבִֽ
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